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PARENTAL DESIGNATION AND CONSENT TO THE BEGINNING OF
STANDBY GUARDIANSHIP
YiYAN OBI ATI IFARAMO IBERE
IPO ASOJU ALAGBATO
(Estates and Trusts § 13-904)
(Awon Dukia ati Abojuté §13-904)

Y &
SIS

NOTE: Use this form to designate an adult to be standby guardian of your minor child(ren) if you become
mentally incapacitated, physically debilitated, or subject to an adverse immigration action.

AFIYESI: Lo foomu yii lati yan agbalagba kan lati jé asoju alagbatd sil¢ fin (Awon) omo re kékeré ti o ba
di eni ti opolo re ko sis¢ déédé mo, ti o ba ni ailera afojari, tabi ti o koju ighése wolé-wode ti 6 burn.

] Mentally incapacitated: Your attending physician determines you have a mental impairment that
causes a chronic and substantial inability to understand the nature and consequences of decisions
about the care of your child(ren). Because of the incapacity, you cannot care for your child(ren).
Opolo ko siseé déédé mg: Oniségun ti 6 nbdjh td o so pé opolo re ti ni isoro, yi ti 6 nfa ailé 1dye ti
6 le ti 6 si han nipa irG ati abajade awon ipinnu nipa itoji (awon) omo re. Nitori ailera naa, o ko leé
se itoji (awon) omo re.

] Physically debilitated: Your attending physician determines you have a physically incapacitating
illness, disease, or injury that causes a chronic and substantial inability to care for your child(ren).
Ni ailera afojuri: Onisegun ti 6 nbdju t6 o s pé o ni aisan, arun, tabi ifarapa afojari kan ti 6 da
0 wol¢ ni ona ti 6 le &yi ti 6 nfa ailé t0ju (awon) omo re ni ona ti 6 han.

] Subject to an adverse immigration action: You are arrested or apprehended by law enforcement for
an alleged violation of federal immigration law; detained by or in the custody of the Department of
Homeland Security (DHS) or a federal, state, or local agency authorized by or acting on behalf of DHS;
must leave the United States under an order of removal, deportation, exclusion, voluntary departure,
expedited removal, or a stipulation of voluntary departure; subject to the denial, revocation, or delay of
the issuance of a visa or transportation letter by the Department of State; subject to the denial, revocation,
or delay of the issuance of a parole document or reentry permit by DHS; or denied admission or entry
into the United States by DHS.

Koju igbés¢ wole-wode ti 6 buri: A fi 0fin ma o tabi owo agbdfinro te ¢ fin esun irafin ijoba apapo;

a ti o molé lati owo tabi ninu atimolé Eka Aabo Abélé tabi ajo ti ijoba apapo, ipinle, tabi ti ibilé kan ti
Eka Aabo Abélé fun lase tabi ti 6 nsoju fiun; o gbddo kard ni I1é Amerika 14bé ase imukuro, ifipa 1éni
kuro, aika moni, kikaro fanra eni, imakaro kankan, tabi kikaro fanra eni ti 6 ni gbédéke; o nkojt ifiduni,
ifagilé, tabi ififale iwé ase irinna tabi iwé igboke-gbodo oko lati T1é Tsé Fun Oro Ilé Okéére; o nkoja
ifiduni, ifagilé, tabi ififale ti ikojade iwé itGnisilé tabi aaye ipadawolé 1ati owd Eka Aabo Abélé; tabi

a du ¢ ni aaye igbawolé tabi wiwolé si Ilé Amerika lati 0do Eka Aabd Abélé.
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Designation of Standby Guardian

Yiyan Asoja Alagbatg

1/We, )
Your Name(s)

designate :
(Name of Standby Guardian)

whose address is , whose telephone number is
and whose email address (if available) is ,
as standby guardian of the O person O property O person and property of my/our minor child(ren):

Mol/A, ,
(Awon) Ortiko Re
yan ’
Oriiko Asoju Alagbatd

yor N N

ti adiresi re jé , ti nomba ero ibanisoro re jé

ti adiresi imeeli r¢ (ti 6 ba wa) si jé ;

gege bi asoju alagbato ti O eniyan O dukia O éniyan ati dukia ti (awon) omo mi/wa kékeré.
Name of Child(ren) Date of Birth
Oriiko (Awon) O mo Deeti Ibi

Alternate Standby Guardian

Asoji Alagbaté Miran

Complete this section if you want to name another person to serve as standby guardian if the person named
above is unable or unwilling to act as standby guardian of your minor child(ren).

Ddhun awon ibééré ti 6 wa ni abala yii ti 0 ba fe ddariko elomiran lati se gége bi asoju alagbato ti eni ti

0 ddruko Ioke yii ko ba leé se ise asoju alagbato fun (awon) omo re kékereé tabi ko fé se bee.

If the person I/we designate above is unable or unwilling to act as standby guardian for the child(ren), I/we

designate , Whose address is
Name of Alternate Standby Guardian

, whose telephone number is

and whose email address (if available) is , as standby guardian of the

O person O property O person and property of my/our minor child(ren):
Ti eni ti mo/a yan 1okeé yii ko ba lé se ise asoju alagbato fan (awon) omo naa tabi ko fé se bée, mo/a yan

, ti adiresi r¢ j¢

Oruko Asoji Alagbato Miran

, ti nomba ero ibanisoro re jé

ti adiresi imeeli r¢ (ti 6 ba wa) si jé g¢g¢ bi asoju alagbato miran ti

O eniyan O dukia O éniyan ati dakia ti (awon) omo mi/wa kékeré:
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Other Parties with Parental Rights

Awon Miran Ti Or¢ Kan Ti Won Ni Et¢ Obi

Complete this section if another person (or persons) has parental rights to the minor child(ren)
(e.g., a biological parent or legal guardian).

Ddhun awon ibééré ti 6 wa ni abala yii ti elomiran (tabi awon elomiran) ba ni eto obi si (awon)
omo kékeré nda (fitn apeere, obi ti 6 bi won tabi alagbato labé ofin).

The following other person(s) has parental rights to the minor child(ren):

(Awon) éniyan miran yii ni ¢to obi si (awon) omo kékeré naa:

Name of person with parental rights:

Oruko eni ti 6 ni etd Obi:

Relationship to minor child(ren):

(select one):

Bi 6 ti ba (awon) omo kékeré naa tan si:

(van okan):

He/She consents to this designation of standby guardian below. (See Consent to Designation
of Standby Guardian on page 5 of this form).
0O O fi ara mg yiyan gégé bi asoju alagbatd yii nisal¢ yii. (Wo Fifi Ara M6 Yiyan Asojti
Alagbato ni oju ewé ikartn ti foomu yif).
He/She has not consented to the designation of standby guardian because he/she (check all
that apply):
0O Ko tii fi ara mo yiyan asoju alagbato naa nitori pé 6 (ye gbogbo éyi ti 6 ba a mu wo) :
is mentally or physically unable to give consent
[ ko ni agbara ni ti opolo ati afojuri 1ati fi ara m¢ o
abandoned the child
O ko omo naa sile
no longer has legal custody of the child
O ko ni ase mo labe¢ ofin lati gba omo naa sodo
lives in another country
O ngbé ni orile-¢de miran
parentage unknown
O a o moobire
cannot be located and the following efforts have been made to locate him/her:
O a o 1¢ se awari r¢ a si ti sa awon ipa yii lati wa a:

Name of person with parental rights:

Ortiko eni ti 6 ni €t Obi:

Relationship to minor child(ren):

(select one):

Bi 6 ti ba (awon) omo kékeré néa tan si:

(van okan):
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He/She consents to this designation of standby guardian below. (See Consent to Designation
of Standby Guardian on page 5 of this form).

O O fi ara mo yiyan asoju alagbatd yii nisalé yii. (Wo Ifaramo ti Yiyan Asoju Alagbatd ni ojt
ew¢ karun ti foomu yiti).

He/She has not consented to the designation of standby guardian because he/she (check all

that apply):
O Ko tii fi ara m¢ yiyan asoju alagbato naa nitori pé 6 (ve ghbogbo éyi ti 6 bd a mu wo) :

is mentally or physically unable to give consent
O ko ni agbara ni ti opolo ati afojuri 1ati fi ara m¢ ¢
abandoned the child
O ko omo naa sile
no longer has legal custody of the child
O ko ni ase 1abé ofin 1ati gba omo naa sddo
lives in another country
O ngbé ni olrilg-¢d¢ miran
parentage unknown
OO aomoobire
cannot be located and the following efforts have been made to locate him/her:
O a o 1é se awari re a si ti sa awon ipa yii 1ati wa a:

Consent to the Beginning of the Standby Guardianship

Fifi Ara Mg Ibére Ipo Asoju Alagbato

I/We consent to the beginning of the standby guardianship when (select all that apply):
Mo/A fi ara mo ibere ip0 asoji alagbatd nigba ti (yan gbogbo éyi ti 6 ba a wi):

the standby guardian receives a determination that I am/we are mentally incapacitated (definition
on page 1) from my/our attending physician.
O asoju alagbato nda gba ipinnu kan pé opole wa/mi ko sis¢ déédé m¢ (ijiwe ni oju ewé ikinni) lati
0do oniségun ti 6 nboju té mi/wa
the standby guardian receives a determination that I am/we are physically debilitated (definition
on page 1) from my/our attending physician and a copy of the birth certificate for each minor child.
O asojt alagbat naa gba ipinnu kan pé mo/a ni ailera afojuri (ijiwe ni 0ji ewé ikinni) lati odo

\\\\\

oniségun ti 6 nbdji td mi/wa ati eda iwé eri omo bibi ti omo kékeré kookan.

the standby guardian receives evidence that I am/we are subject to an adverse immigration action
(definition on page 1).
O asoju alagbato naa gba eri pé mo/a nkoji ighés¢ wolé-wode kan ti 6 bura (ijiwe ni oju ewé ikinni).

Powers and Duties of Standby Guardian of Person

Awon Agbara ati Ojise ti Asoji Alagbato Eniyan

Complete this section if you want the standby guardian to act as the minor child(ren)’s guardian of the
person. A guardian of the person makes non-financial decisions (e.g., housing, medical care, education,
clothing, food, and everyday needs).

Ddhun awon ibééré abala yii ti o ba fé ki asojii aldgbato nda se ojuse alagbato (awon) omo kékeré ti
eni nda. Alagbadto eni naa ni 6 nse awon ipinnu ti ko la ti isund lo (fiin apeere, ilégbéé, itgji ilera, eko,
IWQs0, onje, ati awon dini 0joojumg).
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I/We grant the standby guardian of the person the authority to (check all that apply):
Mo/A fin asoju alagbatd éniyan naa ni ase lati (wo gbogbo éyi ti 6 ba a mu):

provide for the child(ren)’s physical and mental well-being, including, providing food
and shelter.
O pése fun igbayé-gbadun (awon omo) naa nipa ti ara ati ti opolo, 6 npés¢ onje ati ibugbé.

make educational decisions and take educational actions on behalf of the child(ren),
including enrolling the child(ren) in school, picking them up from school, making special
education decisions, and obtaining educational records.

O se awon ipinnu ti ¢ko 6 si ngbé awon igbése ti ¢ko 16ruko (awon) omo naa, titi dori fifi
akanda eda, ati gbigba awon akosile ti ¢ko.
make medical treatment decisions for the child(ren), including determining and consenting
to medical, psychological, and dental treatment, obtaining information and medical and
hospital records, authorizing hospital admissions and discharges, and consulting with health
care providers.

O se awon ipinnu ti itQja ilera fun (awon) omo naa, titi dori yiyan ati fifi ara m¢ itoja ti ilera,
ti okan, ati ti eyin, gbigba awon akosile ti ilera ati ti ilé iwosan, fifi ase si gbigba wolé si ilé
iwosan ati itasil¢, ati nini gboléhun pelu awon olutoju &to ilera.
make domestic and international travel arrangements for the child(ren), accompany the
child(ren) on trips, and make related arrangements including hotel and other accommodations.

[ se awon &td awon irindjo ni ab¢lé ati ti okéére fun (Awon) omo naa, telé (Awon) omo naa
nigba awon irinajo, ki 6 si se awon &to ti 6 ro mo o titi dori awon ibi gbigbé ni ilé itura ati
awon ibomiran.
receive and use public benefits and child support payable on behalf of the minor child(ren).

wwwwww

take any other action required for the child(ren) as I/we might or could take in the best
interest of the child(ren).

O gbé igbés¢ miran yoowu ti 6 ye fun (awon) omo naa gégé bi mo/a ti gbé tabi ti mo/a lé gbé
fin ire (awon) omo naa ti 6 ga julo.

Special instructions or limitations (if any):
Awon akanse isiti abi gbedéke (ti eyikéyii ba wa):

Powers and Duties of Standby Guardian of the Property

Awgn Agbara ati Ojuse ti Asoju Alagbat¢ Dukia

Complete this section if you want the standby guardian to act as the minor child(ren)’s guardian of
the property. A guardian of the property makes financial decisions (e.g., paying bills or costs to cover
the child(ren)’s personal needs, applying for benefits, paying taxes).

Ddhun awon ibééré abala yii ti o ba fé ki asoju alagbato se aldagbato diikia ti (awon) omo kékeré nda.
Aldagbato dikid nse awon ipinnu ti isund (fun apeere, sisan owo tabi idiyelé lati kajii awon dini ti ara
(awon) omo nda, kikowé béére fun awon eto, sisan owo ori).
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I/We grant the standby guardian of the property the authority to (check all that apply):
Mo/A fin asojt alagbatg dukia ni ase lati (wo gbogbo éyi ti 6 ba a mu):

apply funds from the guardianship estate needed for the minor child(ren)’s clothing, support,
care, protection, welfare, and education.

O lo awon owo 14ti inti awon ohun ini ti ipo alagbato ti a nilo fin iwoso, atil¢yin, itdja, aabo,
igbayé-gbadun, ati ¢ko (awon) omo naa.
apply for public benefits and child support payable on behalf of the minor child(ren).

\\\\\\

O kowé béere fin awon anfaani ijoba ati atileyin omodé ti 6 ye 16ruko (awon) omo kékeré naa.

Special instructions or limitations (if any):
Awon akanse isiti tabi gbédéke (ti eyikeyii ba wa):

The following is all property in which the minor child(ren) has interest including an absolute interest, a joint
interest, or an interest less than absolute (attach additional sheets if needed).

Eyi ni gbogbo dukié ti (Awon) omo kékeré naa ti ni ipin titi dori ¢kunréré ipin, ipin ajoni, ipin ti ko t6 ¢kunréré
(so awon dfikin awé iwé mo o ti a bd nilo re).

Sole owner, joint owner (specific type),
life tenant, trustee, custodian agent, etc.

Property Location Value Aladaani. alajoni (it yi ti 6 jé gan an).
Dukia Ojuko Idiyelé

ayalégbé titi 14¢, alabdjutd, afinso,
ati beebeelo.

Termination and Revocation of Standby Guardianship

Fifi Opin Si ati Fifagi Lé Ipo Asoju Alagbat¢

I/We understand that the standby guardian’s authority will end after 180 days unless by that date the
standby guardian petitions the court for appointment as guardian.

O yé mi/wa pé ase asojti alagbatd naa y6o wa sopin 1éyin okoodinnigba jo ayafi ti 6 ba jé pé ni deeti
yen asoju alagbatg fi ¢sun sun ni ilé ¢jo fun yiyan gégé bi alagbatg.

I/We also understand that I/we retain full parental rights the standby guardian’s authority, and may
revoke the standby guardianship at any time.

O tin yé mi/wa pé ekanréré ¢t obi ati ase asoju alagbatd wa 10wo wa, a si Ié fagi 16 ipd asoji alagbato
naa nigbakiigba.
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Designating Parent’s Signature
Ibowolu Obi Ti O Nyanni

Date
Deeti

Parent 1 Signature
Ibowolu Obi Akdkd

Address
Adiresi

City, State, Zip
I1a, Ipinle, Koodu Adugbo

Date
Deeti

Parent 2 Signature (if applicable)
Ibowolu Obi Keji (# 6 bd wa)

Address
Adiresi

City, State, Zip
I14, Ipinle, Koodu Adugbo

OR
TABI

Name

Name of Parent(s)

Emi,

Oruko

Oruko (awon) Obi

Date
Deeti

, sign on behalf of and at the direction of
, who is/are physically unable to sign this designation.
, bu owo Iu 16rtko ati nipa idari

, ti ko bu owd lu iyan yii 16jukooju.

Signature
Ibowolu
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Witnesses to Designation of Standby Guardian Signatures

Awon Elérii Awon ibowélu Ti Yiyan Asoju Alagbato

We declare that the person(s) whose name appears above signed this document in our presence, or was
physically unable to sign and asked another to sign this document, who did so in our presence. We further
declare that we are at least 18 years of age and not the person designated as standby guardian or alternate

standby guardian.

A kéde pé (awon) éniyan ti orako won farahan 10ke yii bu owo lu iwé yii nisoju wa, Tabi won 0 1é bu owo lu
16jikooju ti won si so pé ki elomiran bu ow¢ Iu iwé yii, ti won se bée nisoji wa. A kéde siwaja sii pé 6 kéré tan
a jé omo odun méjidinlogun a Kii sii se eni ti a yan gégé bi asoji alagbatd abi asoju alagbato miran.

Date Witness 1 Signature
Deeti ibowolu Elérii Akoko

Address

Adiresi

City, State, Zip
I1a, Ipinle, Koodu Adugbo

Date Witness 2 Signature
Deeti Ibowolu Elérii Ikeji

Standby Guardian Signature(s)
(Awon) Ibowolu Asoji Alagbato

Address
Adiresi

City, State, Zip
I14, Ipinle, Koodu Adugbo

Date Signature of Standby Guardian

Deeti Ibowolu Asoju Alagbatd

Date Signature of Alternate Standby Guardian (if applicable)
Deeti Ibowglu Asoju Alagbatd Miran (7 6 ba wa)
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CONSENT TO DESIGNATION OF STANDBY GUARDIAN
FIFI ARA MO YIYAN ASOJU ALAGBATQ

NOTE: Use this form if your child is the subject of a designation of a standby guardian and you agree
(consent) to the designation.
AFIYESI: Lo foomu yii ti 6 ba jé pé nitori omo re ni won se yan asoju aldgbato ti o si fi ara mo yiyan naa.

I , agree with the designation by
Your Name

of

Name of Parent Making the Designation Name of Standby Guardian

as standby guardian of my minor child(ren), and if necessary

Name of Alternate Standby Guardian (if any)
as alternate standby guardian of my minor child(ren):

Emi fi ara mo yiyan naa lati owo
9 b v

Oruko Re

Oruako Obi Ti O Nyanni n4a Orako Asojii Alagbato

gége bi asoju aldgbato (awon) omo mi kékeré, ti 6 ba si ye

Ortko Asoju Alagbato Miran

gégé bi asoju aldgbato miran fin (awon) omo mi kékeré:

Name of Child(ren) Date of Birth
Oruko (awon) Omo Deeti Ibi

I agree also to the terms stated above and understand that I retain full parental rights even after the beginning of the
standby guardian’s authority, and may revoke at any time my consent to the standby guardianship.

Mo tan fi ara mo awon ilana ti a salayé re 10ke yii 6 si yé mi pé ¢kunréré ¢td obi wa 10wo mi léyin igba ti ase asoju
alagbatd ba ti bere padpaa, mo si I¢ fagi 1€ ifaramd mi 161 ipo asojh alagbatd naa nigbakiigba.

Date Signature
Deeti Ibowolu
OR
ABI
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I, , sign on behalf of and at the direction of
Name

, who is physically unable to sign this designation.

Name of Parent

Emi, , bu w0 lu loruko ati nipa idari
Oruko

, ti ko 1& bu owo lu yiyan yii 16jtkooju.

Ortiko Obi

Date Signature
Deeti Ibowolu

Witnesses to Consent to Designation of Standby Guardian

Elérii ifaramo ti Yiyan Asoji Alagbat¢

We declare that the person whose name appears above signed this document in our presence, or was
physically unable to sign and asked another to sign this document, who did so in our presence. We further
declare that we are at least 18 years of age and not the person designated as standby guardian or alternate
standby guardian.

A kéde pé eni ti ortiko re farahan 10ké yii bu owo lu iwé yii nisoju wa, tabi ko 1& bu owo 1u 1 16jikooj ti

6 si so pé ki elomiran bu ow¢ lu iwé yii, ti 6 se bé¢ nisoju wa. A kéde siwaju sii pé 6 kéré tan a jé omo odin
méjidinloghn a kii sii se eni ti a yan gége bi asoju alagbato abi asoju alagbato miran.

Date Witness 1 Signature

Deeti ibowolu Elérii Akokd
Address
Adiresi

i City, State, Zip
114, Ipinle, Koodu Adugbo

Date Witness 2 Signature

Deeti Ibowolu Elérii Tkeji
Address
Adiresi

i City, State, Zip
114, Ipinle, Koodu Adugbo

Reset
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